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Tarifs
Price lists / Tarieven



Inventaire de 
votre logement
Inventory / Inventaris

Tithome

Mobil-home

Mobil-home

Roulotte - Horse pulled caravan - Woonwagens

Cabane - Vabin - Hut

Ces prix comprennent : selon le type de mobil-home, 
l’eau, l’électricité et l’accès au complexe aquatique. 
Animations, club enfants, école de cirque (selon les 
campings). Pour plus d’informations : merci de contacter 
le camping. 

These prices include: depending of the type of the 
Mobil-home, water and electricity and access to the pool 
complex. Entertainment, kids club, circus school (when 
is available).  For more information : please contact the 
campsite.

Deze prijzen zijn inclusief: Water en elektriciteit als de 
stacaravan dit u biedt. Toegang tot het zwembadparadijs. 
Entertainment, kinderclub, circusschool wanneer de 
camping dit u biedt. Voor meer informatie gelieve 
contact te zoeken met de camping.

Les conditions générales de réservation sont disponibles sur le bon de réservation joint à ce tarif.
You will find our booking terms on the booking form enclosed in this price list.
De algemene boekingsvoorwaarden vindt u terug op de reserveringsbon die we in deze prijslijst ingesloten hebben.

1 chambre
bedroom / slaapkamer

&
Hébergements 

atypiques : 
Tithome /  Bungali 
 Roulotte / Sahari

2 chambres
bedrooms

slaapkamers

3 chambres
bedrooms

slaapkamers
XXL

Vaisselle - cuisine / Dishes - kitchen / Vaatwerk - keuken

Assiettes à dessert / Desert plates / Dessert bordjes 5 6 8 12

Assiettes creuses / Soup dish / Diepe borden 5 6 8 12

Assiettes plates / Dinner plates / Platte borden 5 6 8 12

Bols / Breakfast bowls / Ontbijtkommen 5 6 8 12

Cafetière électrique / Coffeemaker / Koffiezetapparaat 1 1 1 1

Couteaux / Knives 5 6 8 12

Couvercle / Lids / Pannendeksels 1 1 1 1

Couverts à salade / Salad cutlery / Saladebestek 1 1 1 1

Cuillères à café / Teaspoons / Theelepels 5 6 8 12

Cuillères à soupe / Spoons / Lepels 5 6 8 12

Dessous de plat / Table mat / Pannenonderzetters 1 1 1 1

Économe / Potato peeler / Aardappelschilmesje 1 1 1 1

Écumoire / Skimmer / Dunschiller - 1 1 1

Égouttoir à légumes - passoire / Colander - sieve / Vergiet - zeef 1 1 1 1

Essoreuse à salade / Salad spinner 1 1 1 1

Faitout / Stewpot 1 1 1 1

Fourchettes / Forks / Vorken 5 6 8 12

Grand couteau / Big knive / Groot mes 1 1 1 1

Louche / Ladle / Pollepel - 1 1 1

Micro-ondes / Microwave oven / Magnetron - 1 1 1

Ouvre-boîte / Tin opener / Blikopener 1 1 1 1

Pichet / Carafe / Waterkan - 1 1 1

Planche à découper / Cutting board / Snijplank  - 1 1 1

Plat / Dish / Schaal - - 1 2

Poêles / Frying pan / Kekepan 1 2 2 2

Saladier / Salad bowl / Saladebol 1 1 1 2

Set de 3 casseroles / Set of 3 pans / 3 delige pannenset 1 1 1 1

Spatule ou cuillère bois 
Spatula or wooden spoon  / Spatel of houten lepel  

1 1 1 1

Tasses et sous-tasses /Cups & saucers / Kopjes & schoteltjes 5 6 8 12

Tire-bouchon / bottle opener / flessenopener 1 1 1 1

Verres / Glasses / Glazen 5 6 8 12

Verres à pied / Stemmed glasses / Wijnglazen - - - 12

Installations intérieures / Indoor facilities / Binneninstallatie

Balai / Broom / Bezem 1 1 1 1

Balai-brosse / Brush / Bezem 1 1 1 1

Balayette / Short-handled brush / Stoffer 1 1 1 1

Bassine / Plastic bowl / Afwasteiltje 1 1 1 1

Cintres / Coat hangers / Keerhangers oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja

Ensemble WC brosse / Toilet brush / Toiletborstel - 1 1 1

Pelle / Dustpan / Blik 1 1 1 1

Poubelle / Bins / Vuilnisbakken 1 1 1 1

Seau / Bucket / Emmer 1 1 1 1

Séchoir à linge / Drying rack / Droogrek 1 1 1 1

Installations extérieures / Outdoor facilities / Buiteninstallatie

Parasol / Sunshade + base / Parasol + voet 1
Seulement pour Mobil-home sans terrasse couverte 

Only for mobile homes without covered terrace
Enkel voor mobilhome zonder overdekt terras 

Table de jardin + fauteuils 
Garden table and chairs / Tuinstoelen & tuintafel oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja

Couchages / Bed linen / Beddengoed

Grandes couvertures (ou couettes) 
Large blankets (or duvet) / Grote dekens (of dekbed)

oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja

Oreillers / Pillows / kussens oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja

Petites couvertures (ou couettes) 
Small blankets (or duvet) / Kleine dekens (of dekbed)

oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja oui / yes / ja
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Renseignements
Information • Inlichtingen

Plouézec 
Côtes-d'Armor

Sarzeau 
Morbihan

Guérande
Loire-Atlantique

Anglet 
Pyrénées-Atlantiques

Île de Ré 
Charente-Maritime

La Palmyre 
Charente-Maritime
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Guérande
Loire-Atlantique
+33 (0)2 40 17 65 15
www. 
domainedebrehadour.com

Hébergement atypique Original accommodation 
Uitzonderlijke accommodatie

Kitchen: 1 table, 5 seats, 1 fridge, 1 microwaves , stove - 2 
bedrooms: 1 with a double bed (190x140cm) and 1 with 3 
single beds(190x70cm). Accomodation is not connected to 
the water supply system, use the bathroom installations of 
the campsite.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 3 
1 persoonsbedden of stapelbed. Accommodatie is niet 
aangesloten aan het waterdistributienetwerk, gebruik de 
sanitaire voorzieningen van de camping.

Cuisine : 1 table, 5 chaises, éléments de 
rangement, 1 réfrigérateur, plaque de cuisson, 
micro-ondes - chambre parents : 1 lit (190x140), 
rangements - chambre enfants : 3 lits (190x70) 
dont un gigogne. Hébergement non raccordé 
en eau, utilisation des sanitaires collectifs du 
camping.

Tithome  w  4-5 personnes w  2 chambres

Mobil-home semi-rigide Mobile home in the back and tent in the front  - Achterste gedeelte Mobil home, Voorste gedeelte tent 

people - personen bedrooms - slaapkamers
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Le confort d’un mobil-home isolé et fermé à clé pour la partie nuit, et une terrasse bois, hors sol, isolée en toiture et fermée par une toile.
The comfort of an isolated mobile home, which is locked at night, with a wooden terrace above the ground, isolated by a roof and closed by a canvas.
Het comfort van een geïsoleerde stacaravan die ‘s nachts gesloten is, met een houten terras, boven de grond, door een dak geïsoleerd en met een zeil afgesloten.

2 bedrooms : 1 with double bed, 1 with 2 single bed, living room and kitchen, shower cubicle. Wood  
deck terrace.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 1 persoonsbedden of stapelbed, eetgedeelte 
met slaapbank voor 2 personen, douche kabine en wastafel, toilet.

Chambre parents : 1 lit (140 x 190)  
chambre enfants : 2 lits superposés (70 
x 190) - salle d'eau (douche + lavabo) 
WC séparés - kitchenette équipée : plaque 
de cuisson, évier, micro-ondes, cafetière 
électrique et frigo - salon de jardin.

Roulotte  w  4 personnes w  2 chambres

Roulotte Horse pulled caravan - Woonwagen

people - personen bedrooms - slaapkamers
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La nature conjuguée à l'esprit bohème, un charme indiscutable pour cette roulotte au confort d'un mobil-home de 8,10 m x 3,20 m.
Go back in time and stay in one of our charming horse drawn caravans, with all the confort of a mobile home.
Ga terug in de tijd en verblijf in één van onze woonwagen met al het confort van een stacaravan.

w  22 m2

w  22 m2

Emplacement camping
Camping  w  emplacement w  2 personnes w  1 véhicule

Pitch - Staanplaats

people - personen vehicle - autoPitch - locatie w  ± 100 m2

du 11/4 au 27/6 du 27/6 au 4/7 du 4/7 au 25/7 du 25/7 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 27/9
Empl. 2 pers. + véhic. (sans élect.) / 2 people + vehicle (without electricity) / 2 personen + voertuig (zonder elektriciteit) 13,00 e 17,00 e 18,00 e 23,00 e 17,00 e 13,00 e
Empl. 2 pers. + véhic. + élect. / 2 people + vehicle + electricity / 2 personen + voertuig + elektriciteit 15,00 e 19,00 e 20,00 e 24,00 e 19,00 e 15,00 e
Empl. Privilège (2 pers. + 1 véhic. + élect. + équip.) / Privilege location (2 people + vehicle + elect. + equipment) 
Privilege standplaats (2 pers. + voertuig + elekt. + uitrusting) 20,00 e 25,00 e 28,00 e 33,00 e 25,00 e 20,00 e

Personne de 6 ans et plus / Person over 6 years / Persoon ouder dan 6 jaar 4,00 e 4,00 e 5,50 e 5,50 e 5,50 e 4,00 e
Enfant de moins de 6 ans / Child younger than 6 years / kinderen onder de 6 jaar Gratuit Gratuit Gratuit Gratuit Gratuit Gratuit
Animal / Animal / Dier 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e
Véhicule supplémentaire / Additional vehicle / Extra auto 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e 4,50 e
Garage mort / Caravan park / Caravanpark Gratuit(1) Gratuit(1) 16,50 e 16,50 e Gratuit(1) Gratuit(1)

Nuitée / night / nacht

du 6/6 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 12/9
Nuitée / night / nacht 24 e 52 e 57 e 71 e 57 e 24 e
Semaine / week / weak 168 e 364 e 399 e 497 e 399 e 168 e

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 40 e 68 e 72 e 99 e 72 e 40 e
Semaine / week / weak 280 e 476 e 504 e 693 e 504 e 280 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  112 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  46 e

(1) Gratuit pour un minimum de facturation de 2 semaines/an) / Free for a minimal invoice of 2 weeks/year / Gratis voor een minimale facturatie van 2 weken/jaar

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

week-ends fériés
Weekend holidays / Weekend feestdagen

1er mai (30/4 au 3/5) 3 nuits possibles
8 mai (7 au 10/5) 3 nuits possibles
Ascension (13 au 17/5) 4 nuits possibles
Pentecôte (22 au 25/5) 3 nuits possibles

Tarifs garantis jusqu’au 31 mars 2015
Prices valid until the 31st of March 2015 

Prijzen geldig tot 31 maart 2015

TaRifS - RéSeRvaTionS
Price - Bookings / Prijs - Boekingen

Séjour minimum de : 
2 nuits en basse saison 

7 nuits en haute saison (du 4/7 au 30/8)
Les jours et les heures d’arrivée sont variables selon le camping et le type 
d’hébergement / The days and time of arrival vary according to the camping 
and the type of accommodation / De dagen en uren van aankomst hangen af 
van de camping en het soort logies

6 pers. max par emplacement / 6 pers. max per pitch
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Disposition et aménagement des mobil-homes pouvant varier suivant le constructeur et le millésime / The mobil-home on the campsite can be slightly different because of the year of 
the construction or the brand / De stacaravans op de camping kunnen iets afwijken door hun jaar van bouw of het merk.
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Start Family w  4-6 personnes w  2 chambres

Family w  4-6 personnes w  2 chambres

people - personen

people - personen

bedrooms - slaapkamers

bedrooms - slaapkamers

2 bedrooms : 1 with double bed, 1 with 2 single bed, living room with sofa bed for 2 people, kitchen and shower cubicle.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 1 persoonsbedden of stapelbed, eetgedeelte met slaapbank 
voor 2 personen, douche kabine en wastafel, toilet.

2 bedrooms : 1 with double bed, 1 with 2 single bed, living room with sofa bed for 2 people, kitchen and shower cubicle.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 1 persoonsbedden of stapelbed, eetgedeelte met slaapbank 
voor 2 personen, douche kabine en wastafel, toilet.

1 chambre avec 1 lit 2 pers. (140 x 190), 1 chambre 
avec 2 lits de 1 pers. (70 x 190), coin repas avec 
couchage dans canapé convertible (120 x 180), 
salle d’eau + douche, WC séparés.

1 chambre avec 1 lit 2 pers. (140 x 190), 1 chambre 
avec 2 lits de 1 pers. (70 x 190), coin repas avec 
couchage dans canapé convertible (120 x 180), 
salle d’eau + douche, WC séparés.

Mobil-home

Mobil-home

Mobile home - Stacaravan

Mobile home - Stacaravan
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Family Espace w  4-6 personnes w  2 chambres
people - personen bedrooms - slaapkamers

2 bedrooms : 1 with double bed, 1 with 2 single bed, living room with sofa bed for 2 people, kitchen and shower 
cubicle. Terrace half covered.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 1persoonsbedden of stapelbed,  
eetgedeelte met slaapbank voor 2 personen , douche kabine en wastafel, toilet, terras.

1 chambre avec 1 lit 2 pers. (140 x 190), 1 chambre 
avec 2 lits de 1 pers. (70 x 190), coin repas avec 
couchage dans canapé convertible (120 x 180), 
salle d’eau + douche, WC séparés, terrasse bois 
semi-couverte.

Mobil-home avec terrasse Mobile home with wooden terrace - Stacaravan met houten veranda

Grand Family Espace w  6-8 personnes w  3 chambres

Family Espace Privilège w  4-6 personnes w  2 chambres

XXL w  8-10 personnes w  4 chambres

people - personen

people - personen

people - personen

bedrooms - slaapkamers

bedrooms - slaapkamers

bedrooms - slaapkamers

3 bedrooms : 1 with double bed, 2 bedrooms with 2 single bed, living room with sofa bed for 2 people, kitchen and 
shower cubicle. Terrace half covered.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 2 slaapkamers met 2 1 persoonsbedden of stapelbed (70x190), 
eetgedeelte met slaapbank voor 2 personen, douche kabine en wastafel, toilet.

2 bedrooms : 1 with double bed (140x190 cm), 1 with 2 single bed (80x190 cm), living-room with sofa bed for 
2 people (160x200 cm), kitchen, shower cubicle and separated toilet. Covered terrace.

1 slaapkamer met een 2 persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 1persoonsbedden of stapelbed,  
eetgedeelte met slaapbank voor 2 personen , douche kabine en wastafel, toilet, terras.

2 bedrooms with 1 double bed (140 x 200), 2 bedrooms, 1 of which has a trundle bed (70 x 200) and the other one 
2 single beds (70 x 190), eating corner with sleeping possibility on sofa-bed (2 people), shower room, separate 
WC, half-open good-sized wooden terrace.

2 kamers met 1 dubbelbed (140 x 200), 2 kamers waarvan 1 met 1 uitschuifbed (70 x 200) en de andere 
met 2 eenpersoonsbedden (70 x 190), eethoek met slaapgelegenheid op bedbank (2 personen), wasruimte + 
stortbad, afzonderlijke toiletten, grote halfopen terras in hout.

1 chambre avec 1 lit 2 pers. (140 x 190), 2 chambres 
avec 2 lits de 1 pers. (70 x 190), coin repas avec 
couchage dans canapé convertible (120 x 180), 
salle d’eau + douche, WC séparés, terrasse bois 
semi-couverte.

1 chambre avec 1 lit 2 pers. (140x190 cm), 1 
chambre avec 2 lits de 1 pers. (80x190 cm), coin 
repas avec couchage dans canapé convertible 
(160x200 cm), salle d’eau + douche, WC séparés, 
terrasse bois couverte.

2 chambres avec 1 lit 2 pers. (140 x 200), 2 
chambres dont 1 avec 1 lit gigogne (70 x 200) et 
l’autre avec 2 lits de 1 pers. (70 x 190), coin repas 
avec couchage dans canapé convertible 2 places, 
salle d’eau + douche, WC séparés, grande terrasse 
bois semi-couverte.
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terrasse bois
Mobil-home avec terrasse

Mobil-home avec terrasse

Mobil-home avec terrasse

Mobile home with wooden terrace - Stacaravan met houten veranda

Mobile home with wooden terrace - Stacaravan met houten veranda

Mobile home with wooden terrace - Stacaravan met houten veranda

Mobil-home
Le succès du mobil-home vient de son haut niveau de confort ajouté à la convivialité du camping.
The success of the mobile home comes from the high level of confort and the atmosphere a campsite offers.
De stacaravan dankt zijn succes aan het hoge niveau van confort en de gezelligheid van een camping.

w  29 m2

w  29 m2

w  29 m2

w  34 m2

w  35 m2

w  40 m2

Mobile home - Stacaravan

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 28 e 52 e 59 e 76 e 59 e 28 e
Semaine / week / weak 196 e 364 e 413 e 532 e 413 e 196 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  78 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  33 e

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 33 e 61 e 69 e 89 e 69 e 33 e
Semaine / week / weak 231 e 427 e 483 e 623 e 483 e 231 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  92 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  38 e

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 39 e 71 e 79 e 101 e 79 e 39 e
Semaine / week / weak 273 e 497 e 553 e 707 e 553 e 273 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  109 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  45 e

du 12/4 au 5/7 du 5/7 au 12/7 du 12/7 au 2/8 du 2/8 au 23/8 du 23/8 au 30/8 du 30/8 au 27/9
Nuitée / night / nacht 44 e 76 e 85 e 117 e 85 e 44 e
Semaine / week / weak 308 e 532 e 595 e 819 e 595 e 308 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  123 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  51 e

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 44 e 76 e 85 e 117 e 85 e 44 e
Semaine / week / weak 308 e 532 e 595 e 819 e 595 e 308 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  123 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  51 e

du 11/4 au 4/7 du 4/7 au 11/7 du 11/7 au 1/8 du 1/8 au 22/8 du 22/8 au 29/8 du 29/8 au 26/9
Nuitée / night / nacht 63 e 92 e 105 e 139 e 105 e 63 e
Semaine / week / weak 441 e 644 e 735 e 973 e 735 e 441 e
Week-ends fériés Forfait 2 nuits / 2 nights package  / Forfaitair bedrag 2 nachten :  176 e / Nuit suivante / Next night / Volgende nacht :  72 e

terrasse bois

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

Du dimanche au dimanche 
From sunday to sunday 
Van zondag tot zondag

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

Du samedi au samedi 
From saturday to saturday 
Van zaterdag tot zaterdag

terrasse bois

TaRifS - RéSeRvaTionS
Price - Bookings / Prijs - Boekingen

terrasse 
bois

couverte

Mobil-home de + 7 ans
Mobile home of + 7 years
Stacaravan van + 7 jaar
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info@eden-villages.fr www.eden-villages.fr

Réservation en ligne
On-line reservation
Online reserveren

+33 (0)2 43 53 04 33

Renseignements
Information

Informatie

Accédez directement à la réservation 
en ligne en flashant ce QR-code avec 

votre smartphone.



Réservez votre séjour / Book your holiday / Reserveer uw verblijf
Nom, prénom et date de naissance 

Name, first name and date of birth
Achternaam, voornaam en geboortedatum

Merci de compléter et de retourner l’exemplaire signé au camping de votre choix ou à Eden Villages France
Please fill in the form, sign and send back to the campsite or to Eden Villages  France

Gelieve het formulaire in te vullen en ondertekend terug te sturen naar de camping of naar Eden Villages France
Eden Villages : Parc Technopolis - Rue Louis de Broglie - Bâtiment A - 53810 Changé - info@eden-villages.fr

Réservation location / Accomodation renting / Accommodatie reservering
Je désire réserver un logement à compter du (à 16 h) :
I would like to book an accommodation from (from 4 pm on) / Ik wil een stacaravan of huisje huren vanaf (vanaf 4:00):

Départ le (à 10 h) : 
Departure (at 10 am) / Vertrek op (op zijn laatst 10u):

n Tente / tent .........................................................................................................Dim. ……………… x ……………… m
n Caravane / caravan .......................................................................Dim. ……………… x ……………… m
n Camping-car / camping-car ................................Dim. ……………… x ……………… m
n Animal / dier
n Électricité / electricity / elektriciteit
n Équipement Premium/Privilège (dans la limite des emplacements disponibles) 
 Premium and Privilege equipment (within the limits of available slots )  
 Premium en Privilege uitrusting (voor zover er nog plaatsen beschikbaar zijn)

Réservation emplacement / Pitch renting / Staanplaats reservering
Je désire réserver un emplacement à compter du (à partir de 14 h) :
I would like to book a pitch from (from 2pm on) / Ik wil een staanplaats huren vanaf (vanaf 2:00):
Départ le (au plus tard 12 h) :
departure (at the latest 12 pm) / Vertrek op (op zijn laatst 12u):
Pensez à prendre vos rallonges électriques 
Please don’t forget to bring your own electrical extension / Vergeet niet om uw verlengsnoeren nemen

Je déclare avoir pris connaissance des conditions de réservation et m’engage à les respecter.  
Faire précéder la signature de la mention « Lu et approuvé ».
I hereby declare to have read and understand the terms of the reservation / Ik verklaar bij deze de reserveringsvoorwaarden gelezen te hebben en ze te respecteren.

Date :

Nom / Name / Achternaam :

Prénom / First name / Voornaam :

Adresse / address / Adres :

Pays / Country / Land :

E-mail :

Tél. / Phone number / Telefoonnummer :

Portable / Cell phone / Mobiel :

Numéro d'immatriculation du véhicule 
Licence plate number / Kentekenplaatnummer :

Nombre de personnes Adultes / Adults / Volwassenen : 
How many people 
Aantal personen : Enfants / Children / Kinderen :

Pers. 1 :

Pers. 2 :

Pers. 3 :

Pers. 4 :

Pers. 5 :

Pers. 6 :

Pers. 7 :

Pers. 8 :

Assurance / Insurance / Verzekering
Le locataire atteste qu’il est titulaire auprès de son assureur d’un contrat responsabilité civile privée couvrant les dommages causés aux biens loués ou confiés (fournir l’attestation)
The renter declares that he is insured for daily life / De huurder verklaard dat hij een aanspraakelijkheidsverzekering heeft afgesloten

Assurance annulation / Annulation Insurance / Annuleringsverzekering
Aucun remboursement sans assurance / No refund without insurance / Geen terugbetaling zonder verzekering

n 12 e / séjour pour un emplacement camping (30 nuits) / per pitch (30 nights) / per staanplaats (30 nachten)
n 2 e / nuit, par séjour en location d’hébergement / per night for an accommodation / per nacht voor een verblijf in een stacaravan of huisje

Mode de paiement / Payment / Betaling
n Carte Bleue au +33 (0)2 43 53 04 33 / VISA/MASTERCARD / Bankpas  n Chèques vacances  n Chèque bancaire / Cheque  n Mandat cash  n Virement bancaire / Bank transfer / Bank overbrengen

Taxe de séjour / Tourist tax / Toeristenbelasting
La taxe de séjour est à régler sur place à votre arrivée / You will pay the tourist tax at arrival on the campsite / De Toeristenbelasting is bij aankomst te betalen

Comment avez-vous connu le camping ? / How did you hear about Eden Villages? / Op welke manier heeft u van Eden Villages gehoord ?

Je joins un acompte de 30 %  à 
l’ordre du camping choisi / I join 
a deposit of 30 % to the order of the 
chosen campsite / Bij te sluiten, een 
aanbetaling van 30% van het totale 
bedrag om de reservering te bevestigen 

Frais de dossier / Booking fees / Reserveringskosten Si vous avez souscrit une assurance annulation / If you have taken out a 
cancellation insurance  / Indien u een annuleringsverzekering afgesloten heeft

Total / Totaal 

+ + =

Quel camping / Which campsite / Welke camping

n Domaine de Bréhadour l Guérande

n Camping l’Océan l La Couarde-sur-Mer

n Cap de Bréhat - Cap Horn l Plouézec

n Manoir de Ker An Poul l Sarzeau

n Palmyre Loisirs l La Palmyre

n Camping de Parme l Anglet

Hébergement atypique
	 n  Bungali
 n  Cabane
Mobil-home
	 n  Family
  n Vue sur mer
  n Privilège
	 n  Family Espace
  n Vue sur mer
  n Privilège
  n Panorama privilège
	 n  Grand Family Espace
  n Vue sur mer
  n Privilège
  n Panorama luxe

Plouézec
Côtes-d’Armor

Sarzeau
Hébergement atypique
	 n  Tithome
	 n  Roulotte
Mobil-home
	 n  Family
	 n  Family Espace
	 n  Grand Family Espace

Morbihan
Guérande

Hébergement atypique
	 n  Tithome
	 n  Roulotte
Mobil-home
	 n  Start Family 
 n  Family
	 n  Family Espace 
 n  Family Espace 
  Privilège
	 n  Grand Family Espace
	 n  XXL

Loire-Atlantique
Île de Ré

Hébergement atypique
	 n  Sahari Family
Mobil-home
	 n   Duo Family
	 n  Family
	 n  Family Privilège
	 n   Family Espace Premium
	 n   Family Espace PMR
 n  Grand Family
	 n   Grand Family Espace Premium

Charente-Maritime
La Palmyre

Hébergement atypique
	 n  Tithome
Mobil-home
	 n  Start Family
	 n  Small Family
	 n  Family
	 n  Family Espace
	 n  Family Espace PMR
	 n  Grand Family
	 n  Grand Family Espace
	 n  Grand Family Espace  
  Confort

Charente-Maritime
Anglet

Hébergement atypique
	 n  Tithome
Mobil-home
	 n  Bali
	 n  Atlantic
	 n  Small Family
	 n  Family Espace
	 n  Grand Family Espace
Chalet
	 n  Missouri
	 n  Montana
	 n  Grand Montana

Pyrénées-Atlantiques

n 15 e location semaine / Week
n 5 e location court-séjour / Shorter stay / Kort verblijf

n 12 e / séjour pour un emplacement camping 
per pitch / per staanplaats

n 2 e / nuit, par séjour en location d’hébergement / per night for an 
accommodation / per nacht voor een verblijf in een stacaravan of huisje

n 32 e location semaine / Week
n 5 e location court-séjour / Shorter stay / Kort verblijf

Autres 
campings

Camping 
de l'Océan

e e e

e



EDEN VILLAGES accepte les réservations de locatifs sous les conditions suivantes : 
La réservation est définitive à réception du premier versement.
La location est personnelle, il est interdit de sous-louer ou de céder l’emplacement à un tiers. Toute réservation sera 
accompagnée d’un acompte de 30 % du montant de la location + 15 € de frais de dossier (location semaine) ou 
5 € (location court séjour) + 2 € / nuit de garantie annulation par séjour en location d’hébergement ou 12 € par 
séjour sur emplacement camping.
Le solde du séjour est à régler 6 semaines avant votre arrivée. Dans le cadre d’une réservation moins de 6 semaines 
avant le début du séjour, la totalité du séjour est à régler le jour de la réservation. Le paiement peut être effectué de 
la manière suivante : soit par paiement sécurisé sur nos sites internet ou en appelant au 02 43 53 04 33 , soit par 
chèque bancaire ou postal, chèques-vacances ou mandat-cash sous conditions.
A défaut de paiement intégral 6 semaines avant votre arrivée, EDEN VILLAGES se réserve le droit de considérer la 
réservation comme annulée. 
Pour tous les locatifs, arrivée à partir de 16 heures avec la facture acquittée ou votre confirmation de réservation. 
Toute arrivée tardive doit être signalée avant 18 heures afin que le camping puisse prendre ses dispositions. Départ 
avant 10 heures (jours et heures d’arrivée variables suivant nos campings). 
Pour les emplacements, arrivée à partir de 12 heures avec la facture acquittée ou votre confirmation de 
réservation. Départ au plus tard à 12 heures. Toute parcelle non libérée à 12 heures entraînera une facturation 
automatique d’une nuit supplémentaire. Tout retard sur l’horaire d’arrivée doit être signalé afin de vous permettre 
de conserver votre location. Le gestionnaire se réserve la possibilité de disposer de l’emplacement prévu s’il 
restait sans nouvelles dans les 24 heures après la date d’arrivée prévue. Les règlements effectués ne seront pas 
remboursés. Toute modification du nombre de personnes pouvant entraîner une variation du montant de la 
redevance en plus ou en moins doit être signalée à l’arrivée (taxe de séjour, personne supplémentaire par rapport 
à la capacité du locatif...). En cas de déclaration inexacte du preneur, le présent contrat sera résilié de plein droit  
et les sommes versées resteront acquises au loueur. Il est obligatoire de respecter le règlement intérieur de chaque 
camping. Pour les locations, une caution de 450 € est demandée à l’arrivée pour couvrir les éventuels dégâts du 
locatif, ainsi qu’une caution supplémentaire de 95 € pour couvrir d’éventuels frais de nettoyage en fin de location ; 
elles sont restituées le jour du départ suivant l’état des lieux. Pour les emplacements camping, une caution de 95 € 
est demandée à l’arrivée pour couvrir les éventuels dégâts sur la parcelle et ses équipements.

Responsabilité du locataire contractuel :
Le locataire contractuel de l’hébergement ou de l’emplacement (nom indiqué sur le formulaire de réservation) 
s’engage à utiliser et faire utiliser par les personnes qui l’accompagnent, les équipements et installations des 
parcs conformément à leurs destinations et usages normaux. Il s’engage notamment à laisser son hébergement 
ou son emplacement dans un bon état lorsqu’il le quitte à la fin du séjour. Toute dégradation des locaux, perte 
ou destruction des éléments mobiliers qui garnissent les mobil-homes ou les bâtiments publics du parc engage 
de plein droit la responsabilité de leur auteur. Le locataire contractuel  d’un hébergement ou d’un emplacement 
est considéré comme personnellement responsable de tous les dommages, pertes, dégradations, troubles 
ou nuisances causés par les personnes qui séjournent avec lui ou qui lui rendent visite. Le locataire contractuel 
de l’hébergement ou de l’emplacement reconnaît avoir pris connaissance du règlement intérieur du parc, 
et il s’engage à le respecter et le faire respecter par les personnes qui l’accompagnent ou lui rendent visite. 
Lorsqu’un résident trouble ou cause des nuisances aux autres résidents ou atteint à l’intégrité des installations 
communes, le camping se réserve le droit de mettre un terme immédiat à son séjour sans versement d’aucune 
indemnité et sans préjudice des demandes en réparation que le camping et les tiers pourraient faire valoir à 
son encontre. Il en irait de même si le camping devait constater une occupation abusive des hébergements  
(nombre d’occupants supérieur à la capacité autorisée du mobil-home). Le locataire atteste qu’il est titulaire auprès 
de son assureur d’un contrat responsabilité civile couvrant les dommages causés aux biens loués ou confiés (fournir 
l’attestation). 

Responsabilité du camping :
En aucun cas le camping  n’assume l’obligation de garde des effets et objets personnels dans l’enceinte du parc.
La responsabilité du camping, au-delà de sa responsabilité légale, ne saurait être engagée en cas de : 
• vol, perte, dommage ou dégradation d’effets personnels de quelque nature qu’il soit, pendant ou suite à un séjour.
• panne ou mise hors service des équipements techniques, panne ou fermeture définitive ou temporaire de 

certaines installations du camping lorsque celles-ci sont indépendantes de sa volonté et liées à des cas de force 
majeure.

• mesures ponctuelles, prises par la direction du camping, de limitation d’accès à certaines installations, y  
compris vestiaires et piscine, lorsqu’elles sont rendues nécessaires par le respect des normes de sécurité ou des 
travaux d’entretien périodique.

• dommages causés ou subis par les véhicules des résidents stationnant et circulant dans l’enceinte du camping, 
même dans l’hypothèse où ceux-ci ont été expressément autorisés à y pénétrer.

• modification du programme d’animation ou des activités proposées.
En basse saison, et pour des raisons liées à la fréquentation, le camping se réserve le droit de modifier ou supprimer 
certaines installations, aménagements, prestations ou animations prévus. Pour toute réservation en basse saison, 
nous vous conseillons de prendre contact avec le camping pour valider ces points.

Mineurs :
Pour des raisons de sécurité, et compte-tenu du fait que le terrain de camping ne dépend pas d'un Centre de  
Vacances et de Loisirs au sens du décret n° 2002-883 en date du 3 mai 2002 et n'est pas adapté pour assurer 
des séjours collectifs ou individuels hors du domicile familial de mineurs de moins de 18 ans, non accompagnés 
de leurs administrateurs légaux, les mineurs doivent être accompagnés d'au moins d'un de leurs parents ou 
administrateurs légaux.

Droit à l’image :
Lors de votre séjour, vous pouvez être photographiés et paraître dans toutes nos publications et tout type de  
support sans limitation de temps. En cas de refus, vous devez le notifier par lettre recommandée avant votre arrivée.

Conditions d’annulation :
Tout séjour commencé est intégralement dû. Ainsi, un départ prématuré des résidents pendant la période 
de location ne peut donner lieu à aucun remboursement quelle que soit la raison invoquée. De même, aucun 

remboursement ne sera effectué si le solde du séjour n’a pas été réglé dans les délais (soit 6 semaines avant 
l’arrivée). Toute demande d’annulation de réservation doit faire l’objet d’une notification écrite par lettre  
recommandée avec accusé de réception à adresser au camping dont la réservation dépend. Le cachet de la Poste 
fera foi afin de déterminer à quelle date la demande d’annulation est effective. 
Hors le cas visé expressément ci-dessus (annulation en cours de période de location), les remboursements faisant 
suite à une annulation de réservation de location d’hébergement ou de location d’emplacement s’effectuent selon 
les conditions suivantes.
Annulation de réservation d’un hébergement ou d’un emplacement de camping :
Si une assurance annulation a été valablement souscrite et valablement exercée, les modalités d’annulation et de 
remboursement sont à effectuer conformément aux conditions générales de l’assureur.
Si aucune assurance annulation n’a été souscrite ou valablement exercée, les remboursements s’effectueront 
comme suit :
• Annulation avant le 42e jour de la date d’arrivée prévue, seul l’acompte de 30 % est conservé par le camping
• Annulation entre le 41e et le 14e jour de la date d’arrivée prévue : 40 % du montant total du séjour est conservé par 

le camping
• Annulation entre le 13e jour et la veille de la date d’arrivée prévue : 55 % du montant total du séjour est conservé 

par le camping
• Annulation le jour même de votre arrivée : 100 % du montant total du séjour est conservé par le camping.
Les frais de dossier ne sont pas remboursables.

Assurance annulation :
Les frais d’assurance annulation seront facturés 2 € / nuit, par séjour en location d’hébergement ou 12 € par 
séjour sur emplacement camping. L’assurance annulation ne peut être souscrite que lors de la demande initiale 
de réservation. Le client s’engage à prendre connaissance des conditions générales d’assurance proposées lors de 
sa réservation initiale. Les conditions générales d’assurance annulation sont consultables à tout moment sur le site 
internet d’EDEN VILLAGES ou sur le site internet du camping.

Taxe de séjour :
La taxe de séjour est à régler sur place au moment de la prise de votre hébergement et/ou emplacement camping. 
Pour connaître le montant de la taxe de séjour, merci de contacter directement le camping dont dépend votre  
réservation. 

Règlement intérieur des campings :
Le locataire/résident est tenu de respecter le règlement intérieur du camping ainsi que celui des piscines. Le 
camping n’est pas responsable des dommages ou dégradations pouvant survenir aux biens personnels des  
campeurs. Les chiens 1e et 2e catégories sont interdits. Les chiens doivent être tatoués et vaccinés, ils doivent  
être tenus obligatoirement en laisse. Dans le cas ou un résident (client) perturberait le séjour des autres usagers ou 
ne respecterait pas les dispositions du règlement intérieur, le gestionnaire ou son représentant pourra oralement ou 
par écrit, s’il le juge nécessaire, mettre en demeure ce dernier de cesser les troubles.
En cas d’infraction grave ou répétée au règlement intérieur et après mise en demeure par le gestionnaire de s’y 
conformer, celui-ci pourra résilier le contrat.
En cas d’infraction pénale, le gestionnaire pourra faire appel aux forces de l’ordre.
Circulation : la vitesse est limitée à 10 km/h. Les barrières ou portails des campings peuvent être fermés la nuit. Les 
horaires de fermeture sont consultables sur chaque camping. Toute circulation est interdite durant cette période. Le 
port du bracelet club (mis à votre arrivée) est OBLIGATOIRE de façon permanente jusqu’à la fin de votre séjour. Il 
donne accès aux animations, piscines et contribue à renforcer la sécurité dans l’établissement.

Nos prix comprennent :
• La location de l’hébergement entièrement équipé : mobilier, vaisselle, couverture ou couette du jour d’arrivée 

16 heures au jour de départ 10 heures.
• Arrivée et départ le jour de votre choix sauf en juillet et en août selon les campings, nous consulter.
• Les consommations eau, gaz et électricité. 
• L’accès au complexe aquatique et aux infrastructures sportives gratuites.
• Les animations proposées par le camping, s’il y a lieu.

Nos prix ne comprennent pas :
• Toute prestation non décrite ci-dessus : repas, boissons et autres activités.
• Le ménage quotidien • L’assurance annulation • Les suppléments liés à la pratique de certaines activités.
• Les dépenses d’ordre personnel. Toutes les taxes y compris la taxe de séjour.
« Les tarifs de location s’entendent TTC avec un taux de TVA de 10 % applicable au jour où ils ont été  
déterminés. Toute modification ultérieure du taux de TVA applicable survenue entre le moment où les tarifs ont  
été déterminés et la facturation du séjour, entraînera une modification corrélative du prix TTC, ce que le client 
accepte sans réserve. » 

Réclamations :
Toute réclamation éventuelle concernant la non-conformité des prestations par rapport aux descriptifs de 
la brochure doit être signalée par écrit auprès de l’accueil du camping avant la fin du séjour, et confirmée par 
lettre recommandée avec accusé de réception adressée au terrain de camping concerné dans les 30 jours suivant  
la fin du séjour. Passé ce délai, aucune réclamation ne sera prise en compte.

Conditions générales de réservation

+33 (0)2 43 53 04 33
www.eden-villages.fr

Réservez votre séjour en ligne
Book online

Reserveer uw verblijf online

EdEn VillagEs 
Capital social de 6 300 000 € 
RCS Laval 435 297 247 00015
N° TVA intracommunautaire : 
FR56 435 297 247

Cap dE brÉhat 
Port Lazo 
22470 PLOuzEC
Capital social de 35 200 €
RCS St-Brieuc 394 189 484 00055
N° TVA intracommunautaire : 
FR45 394 189 484
N° arrêté Atout France : 
C22-050397-001

Manoir dE KEr an poul 
Penvins 
56370 SARzEAu
Capital social de 48 000 €
RCS Vannes 722 013 851 00026
N° TVA intracommunautaire : FR40 
722 013 851
N° arrêté Atout France : 
C56-023897-001

doMainE dE brÉhadour 
Route de Bréhadour
44350 GuÉRANDE
Capital social de 40 000 €
RCS St-Nazaire 492 290 911 00014
N° TVA intracommunautaire : 
FR21 492 290 911
N° arrêté Atout France : 
C44-048773-001

l’oCÉan 
50, route d’Ars 
17670 LA COuARDE-SuR-MER
Capital social de 92 920 €
RCS La Rochelle 662 028 968 00060
N° TVA intracommunautaire : 
FR82 662 028 968
N° arrêté Atout France : 
C17-003311-001

palMyrE loisirs 
28, avenue des Mathes 
17570 LA PALMyRE
Capital social de 98 112 €
RCS La Rochelle 344 320 106 00026
N° TVA intracommunautaire : 
FR55 344 320 106
N° arrêté Atout France : 
C17-017245-001

CaMping dE parME 
2, allée Etchecopar 
64600 ANGLET
Capital social de 37 000 €
RCS Bayonne 382 603 009 00012
N° TVA intracommunautaire : 
FR85 382 603 009
N° arrêté Atout France : 
2011/TOu/088




